GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY

The Brownells Armorer’s Tool Chest from Pelican has been updated to be even
tougher and more user friendly. The new chest now features an aluminum rail
slide system, each tray slides out into a secure position for easy access of your
tools and can be effortlessly removed for repositioning or cleaning. Made from
nearly indestructible molded polymer resin and meets mil-spec MIL-STD810F.
Pre-cut foam inserts are included to fit all the tools that are included int the
standard and premium armorer’s kits. Generation 2 Extended length trolley
handle Removable drawers Aluminum rail slide system Two-way handles Heavy
duty buttress hinges Stable, wide track mobility Metal butterfly compression
latches Field replaceable wheels Auto pressure equalization valves Tools not
included

Attributes

Name: GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 080001387

Mfr. No.:

Delivery weight: 24.04kg

Shipping height: 483mm

Shipping width: 394mm

Shipping length: 610mm

UPC: 050806011618

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Brownells GEN II
Armorer's Tool Chest

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die Brownells GEN Il Armorer's Tool Chest entschieden haben. Diese Werkzeugtruhe
wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und benutzerfreundliche Aufbewahrungslésung fur Ihre Werkzeuge zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stellen Sie sicher, dass die Werkzeugtruhe auf einer stabilen, ebenen Flache steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.

® Verwenden Sie die Werkzeugtruhe nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schaden zu
vermeiden.

® Halten Sie die Truhe aul3erhalb der Reichweite von Kindern, um Unfélle zu verhindern.

® Uberprufen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen und verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

® Achten Sie darauf, dass die Schubladen nicht Uberladen werden, um ein Klemmen oder Brechen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Vergewissern Sie sich, dass die Schubladen vollstandig geschlossen sind, bevor Sie die Truhe bewegen.
Ziehen Sie die Schubladen vorsichtig heraus, um ein Einklemmen der Finger zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass die Schubladen beim Schlie3en nicht blockiert sind.

Verwenden Sie die TrolleyGriffe, um die Truhe zu bewegen, und heben Sie sie nicht an, um Verletzungen zu
vermeiden.

® Halten Sie die Truhe sauber und frei von Schmutz, um die Funktionalitat zu gewéhrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Aufstellung: Stellen Sie die Werkzeugtruhe auf eine stabile, flache Oberflache. Achten Sie darauf, dass sie
nicht in der Nahe von Wasser oder extremen Temperaturen platziert wird.

2. Zugriff auf die Schubladen: Ziehen Sie die Schubladen vorsichtig heraus, indem Sie die Griffe verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Schublade vollstéandig herausgezogen ist, bevor Sie darauf zugreifen.

3. Verwendung der Schaumstoffeinsatze: Platzieren Sie Ihre Werkzeuge in die vorgesehenen
Schaumstoffeinsatze, um eine ordentliche Aufbewahrung zu gewahrleisten.

4. Bewegung der Truhe: Verwenden Sie die TrolleyGriffe, um die Truhe zu bewegen. Achten Sie darauf, dass
die Schubladen geschlossen sind.

5. Reinigung: Wischen Sie die Truhe regelmafiig mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz und Staub zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Werkzeugtruhe gemaR den ortlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.

* Uberpriifen Sie, ob Teile der Truhe recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.

® Werfen Sie keine elektrischen Komponenten oder Batterien in den normalen Mull. Informieren Sie sich Uber
die entsprechenden Entsorgungsmaoglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
EUKontaktpunkt oder den Kundenservice von Brownells. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und hinweise
zu befolgen, um lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



GEN Il Armorers Tool Chest Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the GEN Il Armorers Tool Chest from Brownells. This tool chest is designed to provide
durability and ease of use for all your tool storage needs. To ensure your safety and the longevity of the product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Always use the tool chest as intended.

Keep the tool chest away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool chest for any signs of damage or wear.

Do not overload the drawers beyond their intended capacity.

Ensure that the tool chest is placed on a stable and level surface.

Avoid exposing the tool chest to extreme temperatures or harsh chemicals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Aluminum Rail Slide System:

® Ensure that trays are fully engaged in the rail system before pulling them out.
® Avoid placing fingers in the path of the sliding trays to prevent pinching.

® Removable Drawers:

® When removing drawers, pull straight out to avoid damaging the rail system.
® Do not attempt to remove multiple drawers at once to prevent tipping.

® Heavy Duty Buttress Hinges:

® Regularly check hinges for wear and ensure they are functioning properly.
® Do not force open or close the lid if it is obstructed.

* Metal Butterfly Compression Latches:

® Ensure that latches are securely fastened during transport.
® Do not use excessive force when closing latches.

®* Field Replaceable Wheels:

® |Inspect wheels regularly for wear and replace as necessary.
® Ensure that wheels are locked when the tool chest is stationary.

® Auto Pressure Equalization Valves:

® Do not block or tamper with pressure equalization valves.
® Ensure that the chest is not sealed tightly when transporting to avoid pressure buildup.

Instructions for Installation and Usage



1. Unpacking:

® Carefully remove the tool chest from its packaging.
® |nspect for any visible damage. If damaged, do not use and contact customer support.

2. Placement:

® Place the tool chest on a flat, stable surface.
® Ensure that it is not in a location where it could be knocked over or bumped.

3. Organizing Tools:

® Use the precut foam inserts to organize your tools efficiently.
® Ensure that tools are securely placed in the chest to prevent movement during transport.

4. Using the Drawers:

® Open drawers one at a time to avoid tipping the chest.
® Close drawers completely after use to maintain organization and safety.

5. Transporting the Tool Chest:

® Use the extended length trolley handle for easy transport.
® Ensure that all drawers are closed and secured before moving.

6. Cleaning:

® Clean the exterior with a damp cloth and mild detergent.
® Avoid using abrasive cleaners that could scratch the surface.

Disposal Instructions

® Dispose of the tool chest in accordance with local regulations.
® Recycle materials whenever possible.
® Do not incinerate or expose to extreme heat.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your GEN Il Armorers Tool
Chest. Thank you for your attention to safety and for choosing Brownells.



Guide de Sécurité pour la Boite a Outils d'Armurier
Brownells

Introduction

Merci d'avoir choisi la Boite a Outils d'Armurier Brownells. Ce produit a été concu pour vous offrir une solution
robuste et pratique pour le rangement de vos outils. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que la boite a outils est utilisée uniqguement pour le stockage d'outils et d'équipements
compatibles.

Ne surchargez pas les tiroirs pour éviter tout risque de défaillance.

Gardez la boite a outils hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Veérifiez régulierement I'état de la boite et des tiroirs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de défaillance ou de dommage, ne tentez pas de réparer vousméme la boite a outils. Contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours la boite sur une surface plane et stable pour éviter les basculements.

Ne tirez pas sur les tiroirs avec force excessive. Assurezvous gu'ils sont complétement déployés avant de les
retirer.

Evitez d'utiliser la boite & outils & proximité de sources de chaleur ou de produits chimiques corrosifs.

Ne laissez pas la boite a outils exposée aux intempéries pour préserver sa durabilité.

Lorsque vous déplacez la boite, utilisez la poignée de chariot pour éviter des blessures.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

® Placez la boite a outils sur une surface plane.
® Assurezvous que les tiroirs sont entierement fermés avant de déplacer la boite.

2. Utilisation:

Ouvrez les tiroirs en tirant doucement sur les poignées.

Rangez vos outils en utilisant les inserts en mousse prédécoupés pour un ajustement optimal.

Pour retirer un tiroir, tirezle completement vers vous et soulevezle légérement pour le dégager du rail.
Pour nettoyer, retirez les tiroirs et essuyez l'intérieur de la boite avec un chiffon doux.

Instructions d'Elimination

Lorsque la boite a outils atteint la fin de sa vie utile, éliminezla de maniere responsable.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des déchets plastiques et des matériaux
composites.

* Ne jetez pas la boite a outils dans les décharges non réglementées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Boite a Outils d'Armurier Brownells, veuillez
consulter le point de contact de I'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de 'utilisation de la
Boite a Outils d'Armurier Brownells. Merci de votre attention.



Istruzioni di Sicurezza per il GEN Il ARMORERS TOOL
CHEST

Introduzione

Grazie per aver scelto la Cassa degli Attrezzi per Armieri Brownells GEN Il. Questo prodotto & progettato per offrire
un accesso facile e sicuro ai tuoi attrezzi. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare la cassa degli attrezzi solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cassa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare i cassetti oltre il limite di peso raccomandato.
Mantieni la cassa degli attrezzi lontano da fonti di calore e umidita.

Non utilizzare la cassa degli attrezzi in ambienti pericolosi o infliammabili.
Conserva gli attrezzi in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando apri i cassetti, assicurati di farlo lentamente per evitare che gli attrezzi cadano.
Non estrarre pit di un cassetto alla volta per prevenire il ribaltamento della cassa.
Utilizza la maniglia del carrello con entrambe le mani per una maggiore stabilita.

Evita di posizionare oggetti pesanti sulla parte superiore della cassa degli attrezzi.

Se noti un malfunzionamento, interrompi immediatamente |'uso e contatta il supporto.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Posizionamento della Cassa:

® Scegli una superficie piana e stabile per posizionare la cassa.
® Assicurati che ci sia spazio sufficiente intorno alla cassa per aprire i cassetti senza ostacoli.

2. Caricamento degli Attrezzi:

® |nserisci gli attrezzi nei cassetti in modo ordinato.
® Utilizza gli inserti in schiuma pretagliati per mantenere gli attrezzi fissi e protetti.

3. Utilizzo della Cassa:

® Apriicassetti uno alla volta e utilizza gli attrezzi con attenzione.
® Dopo l'uso, riponi gli attrezzi nei cassetti per mantenere |'area di lavoro sicura.

4. Manutenzione:

® Pulisci la cassa con un panno umido e non usare prodotti chimici aggressivi.
® Controlla periodicamente le cerniere e le chiusure per assicurarti che funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segqui le normative locali per lo smaltimento della resina polimerica e di altri materiali.
® Non gettare la cassa degli attrezzi nelllambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto
pericoloso, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un‘autorita competente nella tua area.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace della Cassa degli Attrezzi per Armieri
Brownells GEN Il. Ricorda di mantenere sempre la sicurezza come priorita principale durante I'uso del prodotto.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Skrzynki Narzedziowej
Brownells Armorer’s Tool Chest

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Skrzynki Narzedziowej Brownells Armorer’'s Tool Chest. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne
uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa. Naszym
celem jest ochrona uzytkownikéw i zapewnienie, ze korzystanie z produktu jest zgodne z normami bezpieczenstwa.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze skrzynka narzedziowa jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem.

Zawsze sprawdzaj, czy skrzynka narzedziowa jest w dobrym stanie przed uzyciem.

Regularnie przegladaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj narzedzia w skrzynce w sposéb, ktory zapobiega ich przypadkowemu usunieciu lub upadkowi.
Uzywaj skrzynki narzedziowej w suchym i dobrze oswietlonym miejscu.

Trzymaj skrzynke narzedziows z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Nie przecigzaj szuflad skrzynki narzedziowej. Uzywaj ich zgodnie z maksymalnym obcigzeniem okreslonym
przez producenta.

® Upewnij sie, ze szuflady sg catkowicie wysuniete przed ich otwarciem, aby unikna¢ ich przypadkowego
zamkniecia.

® Nie uzywaj skrzynki narzedziowej w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo wysokie lub niskie
temperatury.

® Zwracaj uwage na ostre krawedzie narzedzi i elementéw skrzynki.

® W przypadku uzywania narzedzi elektrycznych, zawsze stosuj sie do instrukcji obstugi producenta.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Unboxing i Inspekcja

® Otworz opakowanie i sprawdz, czy wszystkie elementy sg obecne i nieuszkodzone.
® Usun wszelkie materiaty ochronne i tasmy.

2. Montaz

® Ustaw skrzynke w stabilnym miejscu, na rownym podtozu.
® Upewnij sie, ze wszystkie szuflady sa prawidtowo zamocowane i dziatajg ptynnie.

3. Uzytkowanie

* Otworz szuflady, chwytajac za uchwyty i ciggnac je w kierunku siebie.
® Przechowuj narzedzia w odpowiednich wktadach piankowych, aby unikngé ich przemieszczania sie.
® Po zakonczeniu pracy, zamknij wszystkie szuflady, aby zabezpieczy¢ narzedzia.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Skrzynka narzedziowa jest wykonana z materiatéw, ktére mozna recyklingowa¢. Prosimy o oddanie jej do
lokalnego punktu recyklingowego.

® Nie wyrzucaj skrzynki do ogélnych odpadéw, aby zminimalizowac¢ wptyw na Srodowisko.

® Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia i akcesoria zostaty usuniete przed utylizacjg skrzynki.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niebezpiecznych produktéw,
prosimy o kontakt z lokalnymi organami odpowiedzialnymi za bezpieczenstwo produktéw. Zachecamy réwniez do
regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczacych ewentualnych akcji przypominajacych na platformie Safety Gate.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Skrzynki Narzedziowej
Brownells Armorer’s Tool Chest.



GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tyokalu laatikko on suunniteltu
tarjoamaan kestava ja kayttajaystavallinen ratkaisu asehuoltajille. TAssé oppaassa esitetdan tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

® Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Ala kayta, jos tuote on
vaurioitunut.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten tassa kayttdohjeessa on kuvattu.
Pida tyokalu laatikko kuivana ja suojassa aarimmaisiltd sadolosuhteilta.

® Valta liiallista painoa laatikolle, jotta valtat sen kaatumisen tai vaurioitumisen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Kayta alumiinista liukujarjestelmaé varovasti. Varmista, etta laatikot ovat taysin ulkona ennen kuin vedat niita.
Pida sormesi ja muut kehon osat poissa liukujérjestelman valistd, kun laatikoita liikutetaan.
Huomioi, ettd irrotettavat laatikot voivat olla raskaita. Kayta aina molempia kasia, kun nostat tai siirrat
laatikoita.

® Varmista, ettd kaikki tydkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla paikoillaan laatikossa, jotta ne eivat paése liikkkumaan
kuljetuksen aikana.

® Tarkista, etté kaikki lukot ja kahvat toimivat oikein ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Aseta tyokalu laatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.
® Liitéd alumiininen liukujérjestelma laatikon sisapuolelle ohjeiden mukaan.

2. Kaytto:

® Avaa laatikon kansi varovasti ja tarkista sisalléon kunto.

® \eda laatikoita ulos alumiinisen liukujarjestelmén avulla. Varmista, etté laatikot liikkkuvat sujuvasti.

® Kayta tydkaluja vain niiden tarkoitukseen ja varmista, etta ne ovat puhtaita ja kunnossa ennen kayttoa.
® Sulje laatikon kansi huolellisesti kayton jalkeen.

Havittamisohjeet

® Kun et enaa tarvitse tuotetta, varmista, ettd se havitetdan ymparistdystavallisesti.
® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet muovien ja polymeerihartsin havittdmiseen.
® Yritd kierrattéaa kaikki mahdolliset osat, mukaan lukien vaahtomuovisisustat, jos mahdollista.

Lisatiedot ja Tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset liséatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelméstéa mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etté valitsit GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY tuotteen. Kéyta sita turvallisesti ja vastuullisesti!



Sakerhetsinstruktioner for Brownells Gen Il Armorers
Tool Chest

Introduktion

Tack for att du valt Brownells Gen Il Armorers Tool Chest. Denna produkt ar designad for att ge séker och effektiv
forvaring av dina verktyg. For att sakerstélla en trygg anvandning av produkten, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett syfte, det vill sdga for forvaring av verktyg.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage. Anvand inte produkten om den &r skadad.
Hall produkten borta frdn barn och sarbara grupper for att undvika olyckor.

Folj alltid tillverkarens anvisningar for anvandning och underhall.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att alla Iador &r ordentligt stangda innan du flyttar kistan for att forhindra att verktyg faller ut.
Anvand alltid kistan p& en stabil och jamn yta for att undvika att den valter.

Undvik att dverbelasta ladorna for att forhindra att de gar sonder eller att kistan blir instabil.

Vid flytt av kistan, anvand det avsedda handtaget och séakerstall att det &r i gott skick.

Var forsiktig nar du tar bort skuminsatserna for att undvika att skada dig sjalv eller produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av skuminsatser:
® Ta bort skuminsatserna fran kistan.

® Placera verktygen i de forskurna utrymmena i skuminsatserna.
® Satt tillbaka skuminsatserna i kistan och se till att de sitter ordentligt.

2. Anvédndning av kistan:
* Oppna kistan genom att lyfta pa laset.

® Dra ut ladorna forsiktigt och se till att de &r i séker position innan du anvander verktygen.
® Efter anvandning, stang ladorna ordentligt och Ias kistan.

3. Rengéring och underhall:
® Anvand en mjuk trasa for att reng6ra ytan pa kistan.

® Undvik att anvanda starka kemikalier som kan skada ytan.
® Kontrollera regelbundet att glidssystemet fungerar smidigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Nar kistan inte langre behovs, vanligen atervinn den enligt lokala avfallshanteringsforeskrifter.

® Separera plastdelar fran metallkomponenter for korrekt atervinning.
® Om produkten &ar skadad och inte kan atervinnas, folj lokala riktlinjer for farligt avfall.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av Brownells Gen Il
Armorers Tool Chest. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter!



Navod k bezpe€nému pouzivani naradi GEN II
ARMORERS TOOL CHEST ONLY

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili truhlu na nafadi GEN Il ARMORERS TOOL CHEST ONLY od spole€nosti Brownells.
Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a uzivatelskou pFivétivost. Pfed pouzitim prosim peclivé
prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby truhla byla pouzivana pouze k uréenému Ucelu.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je truhla v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni.
Uchovavejte truhlu mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani truhly dbejte na spravné zdvihani a manipulaci, abyste predesli zranéni.

NepouZzivejte truhlu v blizkosti otevieného ohné nebo v mokrém prostredi.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pouzivejte hlinikovy posuvny systém pouze podle pokynl vyrobce.

® Ujistéte se, ze vSechny nastroje jsou spravné umistény v pfedem vyfezanych pénovych vlozkach, aby nedosSlo
k jejich poSkozeni nebo zranéni.

® Pfi manipulaci s odnimatelnymi zdsuvkami se ujistéte, Ze jsou zcela zasunuty a zajiStény.

® P¥i pouzivani teleskopické rukojeti dbejte na stabilitu a spravné uchopeni.

® Nezatahuje truhlu za koleCka, pokud je pfilis té2ka, abyste se vyhnuli zranéni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Umistéte truhlu na rovny a stabilni povrch.

® Zkontrolujte, zda vSechny kole€ka jsou spravné namontovana a funkéni.
* Ujistéte se, Ze ventily pro vyrovnani tlaku jsou spravné nastaveny.

2. Pouzivani:
® Otevrete truhlu pomoci dvoucestnych rukojeti.

® Pomoci hlinikového posuvného systému vysurite zdsuvky do bezpecné polohy.
® Po dokonceni prace zavrete truhlu a zajistéte ji pro bezpecné skladovani.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci truhly se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je truhla poSkozena nebo jiz neni pouzitelna, zvazte jeji recyklaci, pokud to mistni pfedpisy umoziuiji.
® Nepalte truhlu ani jeji ¢asti, protoZze mohou obsahovat Skodlivé materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu, prosim, kontaktujte pfisluSny organ nebo prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a sériového Cisla.

Zaver

DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani truhly na nafadi GEN Il ARMORERS TOOL
CHEST ONLY. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt a pfejeme vam mnoho Uspéchd pfi jeho pouZzivani.



